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Semmit sem közlünk, ha 
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Kassa, f o n ta  ü l. sz. a.
hová az előfizetési dijak 

küldendők. 
Előfizetési feltételek :

helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve : 

Egész évre...  .0  frt — kr
Fél é r re .........ét frt — kr.
Negyed évre . .  1 frt 5 0  kr 
Két hóra......... 1 frt — kr

Előfizetések bármely nap
tól elfogadtatnak. 

Hirdetések jutányos áron 
felvétetnek.

Előfizetési felhívás
a ' '—

Maii ii esze ti Közlöny
,;im ü hetilap 11-ik évfolyamára.

Hogy mennyire felelt meg lapunk rövid 
fennállása alatt kitűzött czéljának, azt megítélni
t. olvasóink vannak hivatva. Lapunk tartalmára 
jövőre is nagy gondot fogunk forditaui.

A mily üdvös eszmecsere folyt lapunkban a 
kerületek érdekében, ép oly mozgalom mutatkozik 
megindulni a központi iroda és a nyugdíj ügyében
i-, melyek megvitatására: készséggel megnyitjuk 
lapunk hasábjait.

Máig a következő urak ígértek közleményeket: 
Odry Lehel, M ándoky liéla. A radi Gerö, Kre- 
rsányi Iynáez, Miklóst) G yula , Jakab Lajos. Dál- 
tioky K árpát. ír iszy  Vilmos, Breznay Géza, 
llokudy A n ta l, Szeles József. M átray Béla , Bál- 
noky Gaál Gyula, és Zádor Zoltán.

Tárczarovatuuk változatos leend, hogy a 
uem színész olvasóink is találjanak szórakozást.

M ai számunkhoz mellékelve veszik t. vidéki 
előfizetőink a postautalványt, melyet könnyebbség 
régeit csak ki kell tölteni; kérjük azoknak mielőbbi 

ir,es beküldésit, hogy a táp szétküldésében 
semmi akadály ne fordulhasson elő.

g m *  Z t  előfizetési feltételei; lapunk homlokza
tán olvashatók.

A  központi iroda h iv a tá s a .
Mai számunkban ígéretünkhöz képest meg

kezdjük a központi iroda ügyében beérkezett vé
leménynyilvánításokat. Felkérjük a t. színigazgató 
urakat és a vidéki színészet tagjait, szíveskedjenek 
ez ügyhöz pro et coutra bozzászólani; mi eszme
cserére a legnagyobb készséggel megnyitjuk min
denkinek, — természetesen, a ki tisztességes han
gon vitat, — lapunk hasábjait. Az alább közölt czikk 
t. írójával uem értünk mindenben egyet, már csak 
azon oknál fogva sem, mivel czikkirú ur nagyon 
széles hatáskört szab a központi iroda igazgató
jának. Előforduló alkalommal megteszszük rá ész
revételeinket. addig is azonban ilt-ott egy pár 
megjegyzést kockáztatunk.

I.
Vájjon melyik volna a legbiztosabb, a leg- 

i z Ibozvezetöbb eszköz, melylyel évtizedek óta 
riylődö, vajúdó helyzetünkön némileg könnyít
etnénk? Mi volna az, mi a vidéki színigazgatót 
- színészt anyagi gondjaitól, nélkülözéseitől any- 
ívira-mennyire megszabadituá, s legalább azt nyuj- 
uuá hogy hivatásunknak élve törekedhetnénk az 
'lelik tűzött magasztos czél feléV

A ki küzdelemteljes, nyomorúságos viszo
nyainkról némi fogalommal bír, be fogja látni, 

így ez nagyon nehéz kérdés. Évek lógnak múlni, 
ékig kell még gondolkoznunk, vitatkoznunk, mig 
körülmények és az életbeléptetett. de újra eldö
nt, drága áron vásárolt tapasztalataink csak egy 
ilpalati yi tért is engednek anyagi boldogulásunk 
érbetésére.

Az országot szini kerületekre osztottuk. Etiöl 
irtuk helyzetünk javulását. A közel jövő igazolni 
'gja, hogy ez intézmény életbeléptetésével — 
m is számítva azt, hogy a művészetet négyszeg- 
ddakra osztottuk föl, mint valami jobbágytel
et — szellemileg, anyagilag nagyon sokat ártot- 
mk a vidéki színészetnek.

Keresztülvittük a nyugdíjtörvényeket. Nagyon 
'/.ép, nagyon humánus intézkedés. \ éuülö pálya
társainknak tehát van mire támaszkodniok . . . . 
ha ugyan ók velünk együtt képesek lesznek újév- 
tál kezdve a gageszázalékot fizetni.

Mert most, deczember hónapban, a színészet 
évadjának fénypontjában is sokan olyan helyzetben 
vannak tagtársaiuk közül, miszerint nem hogy a 
nyugdijszázalékot nem volnának képesek fizetni, de 
fütetlou szobában dideregnek s még mindennapi be- | 
tevő falatjuk sincs.

Oe hát ók a nemzet napszámosai . . . ron- 
gyoskodjanak, fázzanak, éhezzenek. Izzadhatnak 
majd kánikulában eleget!.

Foglalkozunk még egy harmadik eszmével is, 
a központi irodával.

Többen azzal a kérdéssel fordultak hozzám : 
mi lenne hát tulajdonképen a központi irodának 
hivatása, s nynjtana-e ez előnyt a vidéki színé- ' 
szelnek ?

En részemről határozottan állítom, hogy ha 
ez intézményt úgy léptethetnék életbe, mint azt 
többen véljük, s lm ez köt -lességét. hivatását föl
fogva. annak lelki ismén >• n. szakavatottan meg
felel : a vidéki színészéi ic nagy horderejű szel
lemi és anyagi hasznára v ilhatik.

A központi iroda igazgatójától sok tapin
tatot, szakavatottságoí. és isiismeretességet köve
telünk; s az egyén ki m  állást képes volna köz- ! 
megelégedéssel betölteni < például egy év alatt 
működésének. n r,, ''V  . n-'» ní sikerét kimu
tatná, az, a vidéki színészet elismerését vívná ki.

Lássuk a központi iroda igazgatójának teen
dőit. hatáskörét és hivatását,

Kötelessége volna első sorban a magyar szí
nészet szaklapjának szerkesztése *); ebben a lapban 
a magyar színészetet tekintélyétől, állásától telhe- 
töleg szellemileg és anyagilag emelné, előmozditná; 
lapunknak a fővárosi legtekintélyesebb testületek 
szaklapjaival egy színvonalon kellene állania s úgy 
a fővárosi, mint a vidéki újságokkal csereviszony
ban lennie; egy, az ország szivében szerkesztett 
tekintélyes szaklap utján bizonyára többéi foglal
koznának velünk a budapesti lapok, s ebből kifo
lyólag a fővárosi és vidéki közönség is.**)

A központi irodaigazgatónak a vidéki sziu- 
tigyegyletekkel, de főleg a szinügyi bizottságokkal 
folytonos érintkezésben kellene lenuie, s a mely 
valamirevalóbb városban nincsen ilyen bizottság, 
a város tekintélyesebb egyéneit annak alakítására 
ösztönöznie. Több várost tudok, melyekben szin- 
ügyi bizottság alakulása a vidéki színészet fölvirág
zását nagyban előmozditná ;***) oda kellene töre
kednie továbbá, hogy a szinügyi bizottságok tag
jai ne csak viseljék e czimet, hanem tegyenek is 
a színészetért valamit. Gyűjtsenek bérletet s igye
kezzenek a magyar színészet nemzetiségi s Köz
művelődési hivatását a néppel megértetni, inegked- 
veltetni s érdeme szerint népszerűvé tenni.

A központi iroda igazgatója minden város j 
szinügyi bizottságával, vagy a hol még ez nincsen, 
az ott megjelenő lapban a központi igazgatótanács 
nevében hivatalosan tudatná, hogy ekkor meg 
ekkor X. X. színigazgató tái salátával a városba 
jő, tehát igyekezzék a közönség azt tőle tellietö- 
leg pártolni.

Xyilvános utón s a hatóságokhoz intézett 
emlékiratokban igyekeznék oda hatni, hogy a né
met színészet működési köre hazánkban minél 
összébb szorittassók; csak ily utón lehetne azt 
néhány év múlva saját terrénumára utasítói.

A vidéki színigazgatóknak és színészeknek 
minden, a fővárosban elintézendő — szorosan a 
színészethez tartozó — szellemi ügyeit, úgymint

>) A jelen czikkben felsorolt teendők mellett, köz
megelégedésre lapot is szerkeszteni s az expediálásra is 
felügyeln i: az t e l j e s  l e h e t e t l e n s é g .  , Szerk.

**j Mi küldjük a „Sz. Közlönyt" a budapesti lapoknak 
s mégis vajmi keveset foglalkoznak a szinügygyel; legföllebb 
egy pár hírünket kiollózzák, a forrás megnevezése nélkül.

Szerk.
***) Az ottani intelligene/.ia ezt, központi iroda nélkül 

ia megtehetné, ha akarná. Szerk.

vasút- vagy gőzhajózást társulatokhoz szóló folya
modványait, szinlapbólyegátalányokat, szini enge
délyek megújítását kérelmezné s az illető félnek 
lehető legrövidebb idő alatt kezéhez juttatná.

A szaklap utján kimutatná, melyik városnak 
nincsen olyan színházi helyisége, melyben tisztes
séges előadásokat lehet tartani, vagy melyik szín
háznál mik a hiányok, s az illető városok illetékes 
közegeit a bajok orvoslására figyelmeztetné. A h i
bákra bizonyára rámutatna minden város színigaz
gatója vagy minden társulattól egy-egy színész

Az irodaigazgató ellenőrizné a színtársulatok 
működését, színészek és színigazgatók közt előfor
duló vitás kérdéseket, szerződésszegéseket stb. a 
központi igazgaió-tanács elé terjesztené a ha a 
körülmények vagya perlekedőifelek úgy kivánnák, 
elutaznék tartózkodási helyükre s a ténrálladékról 
személyes meggyőződést szerezve, birói vagy rendőr- 
kapitányi hivatalos jelentést mulatna be a központi 
igazgató-tanácsnak, s az ügy körül szerzett ta
pasztalatait és minden részrehajlástól raentt néze
tét élőszóval adná elő.

A központi iroda igazgatója az összes magyar 
és uéiiiet hit lapokban főlszólitná a közönséget a vi
déki színészet nyugdijösszegének közadakozás ut
ján leendő gyarapítására, ez ügyben isméit műbará
tokhoz, színészekhez, szinügyi bizottságokhoz, mű
kedvelő társulatokhoz, hatóságokhoz, jűtékonyczélu 
egyletekhez stb. aláírási ivet küldene szét, mely
nek visszaküldési határidejét fél- vagy negyedévre 
lehetne tenni.

U kezelné a tagsági dijakat és nyugdijpénzeket.
A belföldi szerzők eredeti uj müveit meg

venné, illetőleg a vidéki színigazgatóknak legfölebb 
öt százalék nyereség mellett szállíttatná, mely ösz- 
szeg az irodaigazgatói költség fedezésére fordit- 
tatnék.

Xeki adatnának át a nemzeti színház idegen 
müvei is, melyeket ö szintén legfölebb öt százalék 
nyereség mellett küldene széf.

Fentebbi soraimból látható, ltogy a központi 
irodaigazgató kezében összpontosulna a vidéki színé
szek és színigazgatók bonyolult helyzetének csomója.

Xem mondom, hogy e széles körű működés 
mindjárt az első félévben nyakig ültetne bennün
ket a mézes hordóba, hanem arról meg vagyok 
győződve, hogy ügyüuk úgy a fővárosi, raiut a 
vidéki közönség közt több érdeklődést, követke
zéskép melegebb pártfogást nyerne.

Csakhogy egy ilyen központi iroda föntartá- 
sához s a roppant teendők végzéséhez két dolog 
nélkiilözhetlen : egyének és pénz.

Az irodaigazgató mellé egy fogalmazni tudó 
iruok és egy hivatalszolga szükségeltetnék. Ha 
pedig ketten nem volnának képesek teendőiket vé
gezni, — mit uem hiszek, — még egy Írnokot 
kellene melléjük alkalmazni.

Igaz, hogy ez iroda föntartása a színigazga
tóknak és színészeknek évenkint belekerülne egy 
pár ezer forintjába, de éu azi hiszem, mindenki 
szívesen fizet akkor, ha van miből s meggyőződik 
arról, hogy ez irodának megvan a maga gyakor
lati haszna.

A központi iroda költségeinek fedezésére, nem
különben az egész irodának fölállítására a lefolyt 
congressus elé tervezet lett benyújtva, de az az 
idő rövidsége miatt nem tárgyaltatott.*)

A színigazgatók fizetnének bizonyos megha
tározott évi összeget, nemkülönben a lapból be
folyó tiszta jövedelem, tagsági dijak s a külföldi 
és hazai színmüvek utáni ötszázalékok is annak fe
dezetére tordittatuának.

A congressus nagyon helyesen cselekedett, 
midőn — okulva az elharaarkodás keserű tapasz-

*) E tervezet jövő számunkban egész terjedelmében 
meg fog jelenni. Szerk.



talalain. ’ — a köztKmti iroda kérdését függőben 
hagyta s a központi igazgató-tanácsot ily irányú 
külföldi iroda tanulmányozására s annak a magyar 
színészettel való megismertetésére utasitotta.

Mi ugyan nem alkalmazkodhatunk sem a 
nemet, sem a frauezia színészet rendezését s ügyeit 
előmozdító, elintéző ilyfajta intézetek után, hanem 
igen is, használjuk fel belőlük, a mi üdvös, a mi 
jó. s egészítsük ki. szereljük föl saját viszonyaink
nak megfelelően.

Az irodaigazgatőnak v i d é k i  s z i n u s z -  
n e k  k e l l  l e n n i e ,  s bajainkat, hiányainkat s 
az egyének nagy részét tudnia, ismernie. (>t a éon- 
gressus választja s hatáskörét is az körvoualozza.
A központi igazgató-tanács havi vagy félhavi gyű
léseinek értelmében működnék, de véleményét, 
meggyőződését uyy föl-, mint lefelé függetlenül ki
mondaná, s esak egy eszméje, egy törekvése volna : 
n vidéki színészet boldogulásának előmozdítása.

A központi iroda fölállításának barátainál 
legnagyobb akadály az irodaigazgató megválasz
tása. Ez állásra alkalmas egyént találni minden
esetre nagyon nehéz dolog. A/, irodaigazgatőnak 
következő tulajdonukkal kiül bírnia: olyan irodalmi 
képzettség és jártasság, hogy egy pályánknak meg
felelő tartalmas heti szakközlönyt szerkeszszen : a 
vidéki színészet részéről általános becsülés, szere
tet közbizalom, táradhatlan munkásság és gyors 
tevékenység, szeplőtlen múlt. független, részrehuj- 
latlan véleménynyilvánítás bárkivel szemben s oly 
odaadó riga-zkodás és becsvágygyal telt működés 
nehéz állásában, hogy mindannyian elmondhassuk 
rá ja : te a vidéki színészetet, a társadalom e mos
toha gyermekét annak édes szülöttévé törekszel 
tenni, légy áldva érette!

Ilyen irodaigazgatóra van nekünk szükségünk, 
ily egyén kezében akarjuk összpontositni a vidéki 
színészet rendezetlen viszonyainak szálait. Keressünk 
rá embert, s ha nem találunk, hagyjuk ez egész 
eszmét pihenni jobb időkig.

K r e c s á n y i I g n á c z.

E n yhítsü n k a s  elh a gyo ttak  nyomorán!
(A k. igazgató-tanács becses ügyeimébe.)
Múlt számunkban röviden jeleztük azon, 

minden képzőimet felülmúló nyomort, melyben 
K é t s z e r y  J ó z s e f  21 tagból álló társulata síny
lődik Lőcsén Azóta a nyomor képe ijesztőbbé vált.

Elszorul szivünk, ha felgondoljuk, hogy a 
társulat már hetek óta tétlenül, mindenkitől elha
gyatta. a legnagyobb nyomorral és nélkülözéssel 
küzd. Meit mióta Lőcsén vannak, esak kétszer 
volt jövedelem. Körülbelül 3 héttel ezelőtt beütött | 
a krach ; egyik előadás a másik után maradt el, 
deficit, deficitre halmozódott. Bérlet mindössze 
egy pár fit volt, melyből az útiköltséget fedezték. 
Az igazgató, Kétszery, derék, becsületes ember,

ki megosztja tagjaival a legutolsó falatját is : min
dent elkövetett, de jó akarata hajótörést szenvedett, 
a közönség makacs közönyén, mely folyvást nemet 
társulat után áhítozik. Mentőeszközül a társulat 
egyik kedveltebb tagjának nevére jutalomjátekot 
hirdettek, melyre összesen 11, mond tizenegy 
krajezár tiszta jövedelem volt. Ily kétségbeejtő 
pártoláshiány mellett, mit volt mit tenniük, mint 
az előadásokat végkép beszüntetni. S minthogy 
lakás és kosztba mindenüket lefoglalták, még el 
sem mozdulhattak a városból.

Most kezdek érezni kétségbeejtő helyzetük 
egész súlyát.

Néhányon, kik valami uton-módou pár kraj- 
1 czárra szert tehettek, megváltak a társulattól. 

De ott maradt még 21 tag a hozzájuk tartozó 
családdal együtt, kiknek nincs bitevő falatjuk; 
lö  foka hidegben / ütetlen szobában alusznak, 
s kiknek szájában l nap óta nemhogy egy kanál 
meleg étel, de még egy falat kenyér sem tolt. 
Vékony szellős kabátban járnak, kezüket tördelve 
az utczán, s nincs ki őket megszánja, nincs ki 
rajtok könyörülve meleg szobával, meleg étellel 
megkínálná. Borzasztó sors, iszonyú helyzeti . . .

Milyen karácsonyuk volt szegényeknek és 
minő „boldog újévre” virradtak fel I . . .  •

Pár tag Rozsnyóra ment át azou reményben, 
ha sikerülne annyi bérletpénzt összegyűjteni, 
mennyivel a zálogba maradt tagokat kiválthatnák. 
Sehol semmi I Reményt nyújtó választ nem küld
hették a Lőcsén maradiaknak, mivel a rozsuvói bér- 
letgyiijtés sem vezetett eredményre.

A lőcsei iutelligentru tudja, látja a nyomort, 
és még sem tesz semmit a társulat érdekében.

Három tag keresett fel benuüuket személye
sen az ottani társulattól, kik rémitó dolgokat 
beszéltek el nekünk az ott uralkodó nyomom s 
kétségbeejtő helyzetről, melyet leírni toliunk gyenge.

Deczember végén a borzasztó hidegben 
g y a l o g  indult Rozsnyóra a <37 éves igazgató, 

J ha még valami módon megmenthetné társulatát 
az éhhaláltól.

Azóta a helyzet változatlan.
Pályatársi és emberbaráti kötelességünk az 

elhagyottak nyomorán tölünk tellietüleg enyhíteni.
Minden felszólítás nélkül, csupán jobb érzé

sünktől ösztöuöztetve, kérjük a központi igazgató
tanács elnökét, méltóságos Ribáry József urat s 
Feleki Miklós ulelnök urat, méltóztassanak tekin
tetbe venni Kétszeri társulatának végtelen nyomo
rát, s a kezelési költségekre szánt összegből 
legelső s legégetőbb szükségleteik fedezésére leg
alább 100 fr t kölcsönt utalványozni kegyesked
jenek a társulat egyetemleges kötelezettsége 
mellett, mely által 21 egyént, a hozzájuk tartozó 
családdal együtt. megmenthetünk a kétségbeesés 
karjai közül.

S z e r k e s z t ő .

A  „$2inés2$ti K özlön y" erdőkében.
Két hó múlt el. mióta e lap megindult azon 

őzéiből, hogy rendezetlen ügyünket u vidéki szí
nészét ügyét teljes szívvel, leiekkel támogassa 
Magasztos ezélt tűzött maga ele s feladatának 
híven meg is felelt. Az összes magyar színészét 
Dietr van e lappal elégedve s e szerint iuelto arra. 
hogy tömeges pártolás által biztosítsuk jövőjét s 
ez évbeni fenntartását is lehetővé tegyük

A „Szinészeti Közlönyére elkeriilhetlenui 
szükség van, ez bebizonyult tény. Szükség vau 
egy elv orgánumra, mely a szellemi térén össze
fűzzön bennünket egymással, mert csakis így, 
vállvetve, közakarattal, egymást megértve, vihetjük 
keresztül, sisiphusi munkánkat.

Engedje meg tisztelt szerkesztő ur, hogy 
üdvözölhessem fáradhatlan munkásságáért mint oly 
egyént, ki elhanyagolt ügyünknek már évek óta 
ouzetlen harezosa. Üdvözlöm merész vállalatáért. 
Mert szinészeti lapot indúaui merész vállalkozás. 
Pedig édes istenem ! mennyire szüksége vau a vi
déki színészetnek egy jó szaklapra, a minek mostaná
ban Egressv Gábor kora óta, nagy hiányában vol
tunk. A „Szinpad”-ot mostani állapotában nem le
het „szaklap'-nak nevezni. Egyetleu czikk sincs 
benne, aminek sziuósz-ember hasznát vehetné. Nem 
csoda, ha nem is igen van előfizetője. Huszonöt 
krt egy kis félivet kitevő száraz hivatalos dologról 
való értesítésért, miből semmit sem lehet tanulni, s 
mi a színészet ügyén mit sem lendít, —- nem ad
hat a szegény magyar színész.

A „Szinészeti Közlöny” mint örömmel ta
pasztalom, egész más irányban indult meg; s va
lószínű, hogy jövőre is kezükbe adatja a tollat 
azoknak, kik szivükön hordják a színészet haladását.

Mint a legutóbbi számból olvasom díszes név
sor kezeskedik arról, hogy a lap tartalma minden 
tekintetben meg fog felelni az igényeknek. Sok 
szép gyakorlati eszme látott már napvilágot e la
pok hasábjain, mely üdvösnek bizonyult be. S mint 
a felhívás mondja jövőre is a megkezde't irány
ban fog haladni. Igen helyesen. Rendezzük hely
zetünket, hassunk oda, hogy legyen minden vala
mire való városban színház vagy tisztességes színte
rem. esetleg czélszerü színkör. Legyenek műkedvelő 
társulatok helyett, vagy ezekkel együtt szinpártoló 
eggesiiletek, hogy ezek kellő bérlettel fogadják a 
színtársulatot, mint teszi ezt Pécs, Kecskemét, 
Nyitra, Szarvas, Szabadka stb. Azután szigorúan 
gondoskodjék a k. k. tanács, hogy minden tár
sulat jól szervezett legyen, tisztesseges diszlet és 
ruhatárral ellátva, nyújtson garantiál a sziupartolo 
egyleteknek, hogy azok jó társulatot kapjanak, 
és viszont nyújtson ezért garanciát a szinpártolo 
egylet, hogy az a garantirozott jó társulat, jó párt
fogást nyerjen. Törekedjünk tehát a fentebbiek ke
resztülvitelére, mely nagy lendületet tog adni az

T Á R C Z A .
Az özvegy asszony leánya.")

Elbeszélés.
Irta : B áthory R. Mihály.

I.
A v á n d o r s z í n é s z .

Ugyan ki ne ismerné: Somhegyi Gábor vi- 
dókk^izjoészt, a joviális szellemdus ficzkót, kinek 
mosolygó (ábrázatával minden este ott találkozik az 
ember, „A szép menyecskéhez1 czimzett logadó- 
liuf*.|a;,mitit kifogyhatlan humorával és szellemes 
Ojkjteivjji.jnulattatja a napi fáradalmakban kimerült 
vaescjtázo: kompániát.
1 i Vándorszínész barátunk kétségbevonhatlanul 

szeretetreméltó egyéniség, ezt még ellenségei is 
kénytelenek bevallani, s e tekintetben ö sem kivé
tel, He uram isten, ki mondhatja azt magáról mai 
napság. hogy nincsenek ellenségei.

Talán senki.
Következőleg Somhegyi is dicsekedik egy 

pár ily fajta „jó barát“-tal, kik irigylik szerencsé
jét a közéle'beu és dicsőségét a színpadon.

De van is mit irigyelniük, mert Somhegyi 
nem akár kicsoda. 0  sok oldalú színész. Ma szive 
bálványáért rajongó szerelmest, holnap hazáját bá
tor elszántsággal védő hőst játszik, holnapután, 
valamelyik operette komikus alakjában nevetteti 
meg a t. ez. publikumot. Nem is panaszkodliatik 
tapshiányról, mert minden városban kedvencze a 
közönségnek.

Sugár termete, göndör fekete haja. rokon
szenves itrez.a, nem ogy színházba járó leánykának 
lopja meg édes álmát.

*) Mutatványul, tájiunk szerkesztőjének, februárban 
megjelenendő „Kaj/ok és elbeszélések a magyar színészetei
ből” cziinti müvéből.

Nyájas, barátságos modorának igen sokat kö- 
: szűnhet, a mennyiben e tulajdonságával be tudja 

magát Iti/.elegni a szép hölgyek társaságába.
Bármely körben megfordul, ott unalomról szó 

sem lehet, mivel ö egymaga képes finom rneg- 
' jegyzéseivel, szellemdus ötleteivel egy egész tár

saságot óták hosszán elmulattatni.
A fiatalság rokonszenvét szintén birja; még 

a gazdag, büszke Hegyfoki is jóizüket kaczag ügyes 
talpraesett élezein, ki pedig mindig megszokta nézni, 
kivel ül le egy asztalhoz, mert hát nagyúri elbi
zakodottsága netn engedné meg, hogy holmi „si- 
liederekkel” keveredjék közelebbi ismeretségbe.

Ezt már igy hozza magával a „bonion”.
Mo>t az egyszer azonban úgy látszik, a tár

saság ínyére való, azért találja oly jól magát.
Hazánkban egy pár város kivételével nemzeti 

nyelvünk ügybuzgó hirdetőinek, a magyar színé
szeknek. nincs állandó megtelepedés! helyük : még 
jelenben is .,hazátlan bolyong szerteszét az árva, '1 
még mindig örökös vándorlásra van kárhoztatva a 
vidéki színész.

Egy-egy városban való rövid idözés után 
kénytelenek sátorfájukat ismét összeszedni s jöve
delmezőbb várost keresve, szép reményekkel eltel
ten útnak indulni.

A vidéki színész, életének egyharmad részét 
utazás-, másik harmadrészét nélkülözés közt éli 
le, s csak egyhannadrész marad a jólét s földi 
gyönyörük élvezetére. Biz’ ez nem sok, de hiába, 
sorsát senki el nem kerülheti.

Somhegyi azoubau minden viszontagság da
czára, épségben megtartó ifjú vidor kedélyét; fér
fiasán szembeszállt a sors csapásaival, nélkülözött 
ugyan ó is, mint pályatársai közül számtalanok, 
sokat igen sokat, de azért panaszhaug netn lebbeut 
el ajkáról soha . . .

Minden uj állomáson, a lakás keresés utáu, 
legelső gumija volt kitmlakolni, melyik házban 
laknak fiatal menyecskék vagy a legszebb leányok.

E czélból a bérletgyiijtés fárasztó s nem ritkáu 
arczpirulással járó szerepét rendesen ó vállalta 
magára ; pedig azt tudjuk, mennyi csípős és 
gúnyos megjegyzést kell zsebre tenni, egy bérletet 
gyűjtő színésznek.

De ö ezzel nem törődött, csakhamar túl 
tette magát mindezeken, ügyelt is ö a megjegy
zésekre ; legfőbb törekvése volt czélját elérhetni. 
Fáradságát minden tekintetben. — úgy a bérlet- 
gyűjtés, mint a szép hölgyek felkutatásában fényes 

! siker koronázta.
ily módon megismerkedett a város előkelő 

hölgyeivel kiknek bájos köreiben aztán elfe'edé 
gondját, báuatát, el talán még azt is, hogy ö 
csak : s z í n é s z !  Ezt azért Írom ritkított belükkel, 
mert e szónak, még ma, a XIX. század második 
felében is, nagy jeleutösége van a felvilágosulatlau 
egyének előtt.

Jóllehet az előítéletek és kasztok óriás épületei 
uagyjából most már le vaunak rombolva, de álla
nak még átkos romjai ; s ki mondhatja meg, hány 
évtized merül még a semmiség tengerébe, inig a 
felvilágosodás jótékony sugarai áthatnak a pokoli 
sötétségen, hogy megvilágítsák az átkos romokat 
s eloszlassák a baljóslatú előítéleteket ?! . . .

No de hagyjuk most e szomorú képet; hisz 
a színész arról nem tshet, ha némelyek, minden 
igaz ok nélkül, lenéző kicsinylessel fordulnak el tóle.

Somhegyi barátunk azon szerencsések közé 
tartozik, kik csakhamar meg tudják magukat ked- 
veltetui a hölgyekkel; oly meglepő ügyességgel 
forgolódik körülöttük, mely valóban irigylésre méltó.

Minden nőnek egyformán teszi a szépet; 
kitünteti mindnyáját, s nem tüntet ki kiválóan 
egyet sem, s igy ha társaságban vagy valamely 
mulatságon megjelen, egy oldalról sem von ma
gára neheztelést. E magatartásáért dicsérik is 
utón, útfélen.

(Folytatása következik.)
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nejnek. Első sorban n „Szineszeti Közlöny' föl
adata ér hivatása oda halni hogy ez létre jöjjön.

Az elvitázhatlan, hogy e közlöny eddigi raü- 
ködésének, már is tapasztalhatjuk üdvös követ
kezményeit. S hogy a jövőben is ugyanazt mond
hassuk róla. szükséges azt a n y a g i  p á r t o l á s 
b a n  r é s z e s í t e n i .  Az előfizetési ár oly csekély 
hogy azt bárki is megvonhatja magától. 1 frt 50 
kr. egy negyedévre egy ily tartaloindus lapért nem 
sok.

Tisztelt igazgató urak, pályatársaim! szóljanak 
hozzá minél többen a k ö z p o n t i  i r o d a  és  a 
n y u g d í j  k é r d é s é h e z ,  meit minél többen 
nyilvánítjuk nézetünket annál inkább ki lóg tűnni 
annak ezélszerűsége.

Azon reményben zárom be soraimat, hogy 
minden jobb érzésű egyén, ki pályáját szereti, be
látja e lap szükséges fennállását s pártolni fogja, 
melyre, — a mindeu dijné.küli gyors szerződte
téseket nem is számítva, — oly szükség vau, mint 
a mindennapi kenyérre.

E g y  s z í n i g a z g a t ó .

S z i z i f a . l a . l s :  m ö g r ü J L .
S z í n p a d i  f o r r á s .

Egyik kisvárosi színpadon nagy látványos 
előadáshoz készültek. Maga az igazgató egyszer
smind dráma szerző és hős, saját jutalomjátékára 
készített egy nagyszerű drámát ily czimmel; -A 
Sahara csudái, vagy a puszták fiának nevezetes 
viszontagságai. V itézi játék öt szakaszban, tán- 
ezokkal, énekkel, tahleauxokk&l, mozgó vadálla- , 
tokkal tűzokádó hegyekkel és élőforrásokkal.'' Az 
igazgató jó hírben álló férfiú volt, ki mindazt, a 
mit a szinlapon Ígért, teljesíteni is szokta s be
csülendő furtangossággal megcsinált felkelő napot 
és elsülyedö várost a maga eszéből. A fenevadak, 
kikkel a puszták fia viaskodik, szépen kiteltek a. 
helybeli diákokból ; még eletáut is jött elő, abba 
kettő levéli dugva, kik közül az egyik a 2 első, 
másik a 2 hátulsó lábát képviselte, helyesebben 
talpviselte; a szerecsen bayadérok, kik a puszták 
liát álmában körültánezolják. besuvixolt képű szol
gálók voltak ; a flamingó szerepét az igazgató házi
gazdájának gólyája czinóberrel befestve játszotta ; 
a tűzokádó hegy torkából rakéták fitylirikelték az 
omló tüzet és lávát, és mikor a hó kezd esni a 
Sahara pusztáján, az igen szépen lón visszaadva 
apróra tépett papirosokkal, miket a padlásról szór
lak le, — no szélnek meg ott volt a lénia.

De semmi sem tauusitá az igazgató lelemé
nyességét jobban, mint az „eleveu forrás", mely 
a föld alól kitör. A puszták fia t. i. miután a 
puszták csudáit részint agyonverte, részint elsza
ladt elölök, maga is eltévedt a Saharában, mit a 
homokkal beszórt színpad élethűn ábrázolt, s ret
tentőn hirdető, hogy milyen irtóztató kopár siva
tag ez a hortobágyi Sahara; sem enni, sem inni 
való azon nem találtatok, — itt végre megtört 
erővel, tikkadtan, szomjasan lerogy a földre az az 
homokra a puszták bús fia s felsóhajt ekként: „Ah 
Mahomed ! tégy értem csudát s nyiss forrást szóra
jául enyhítésére!" Erre azonnal felbogygyan egy 
vastag vizsugár a színpad közepéből, melylyel a 
hős megeuyhitve szomjazó ajkait, igy zeng: „Kö
szönöm ezt neked Mahomed hogy meghallgattál!“

Ezt úgy csinálta ki a turfangos igazgató, 
hogy fúratott egy lyukat a színpad közepén s az 
alá odaállított egy dilettáns statislát egy menykö 
nagy kézi fecskendővel, s a dilettánsnak jól lel
kére kötötte, hogy a mint a fennebbi szavakat 
hallja, jó eleve oda tartván a fecskendő végét a 
lyukhoz, annak egész hatalmat löjje fel. — A 
próbákon mindez a leggyöuyörűbben sikerült; 
táncz- és énekrész pompásan ment, a diákok úgy 
bömbölték, hogy senki se mondta volna, hogy 
nem igazi oroszlánok, a föld alatti forrás is, amint 
a végszót hallotta, nem késett megjelenni, s maga 
Mahomed sem producálbatta volna szebben az ar
tézi kutat a Saharában.

Történt azonban, hogy az előadás folyama 
alatt a puszták fia elragadtatva a művészi düh
ös dilettség által s elevenen képzelve magában, 
hogy az irtóztató pusztaságnak közepette eltévedt, 
midőn aléltan lerogyott, ép arra a lyukra talált 
ülni. hol a forrást a színpad alatt guggoló Moha
med fellövelendő volt, s midőn e helyzetében nagy 
könyörögve elrebegé : „Oh Mahomed ! tégy értem 
csudát s nyiss forrást szomjani enyhítésére," — az 
alant álló vizgépelö statista hallván a végszót, nem 
késett a fecskendő egész tartalmát az illető nyílá
son felkiildeni, mire a puszták fia a váratlan hi
deg víztől kellemetlenül érintve, oda kap mindkét 
kezével s ekként k iá lt: „Köszönöm ezt neked Ma
homed !“ V—s.

* *
*

— Hogy tetszik az „Elvált férj és feleség" 
czimű legújabb vígjátékom ? — kérdezi egy iró 
nejétől.

— Azt hinném, hogy ennek tárgya inkább I 
drámai kidolgozást igenyelt volna — válaszol az 
asszony műértői határozottsággal.

— Ugyancsak drámát akartam belőle Írni. I 
De e darabban ón és te szerepelünk, s a tetőledi 
elválás gondolata folytonosan oly jó kedvben tar
tott, hogy akaratom ellenére is vígjáték lett belőle, — 
szótagolja férj nyomatékkal.

* **
— Párbeszéd a klubban :
— Találkozunk a G. . .  színházban ?
— Mit adnak ?
— Egy uj darabot. Czime: „Milyeneknek 

nem kell lenni a nőknek."
— Ah, ezt ismerem.
— Lehetetlen, hisz ma kerül szilire először. I
— Igen, de ón már másod izbeu vagyok nős. |

F ő v á r o s i  h ír e k
— A két Patti előadás költsége 16 ezer frank 

kikerült már az első előadás 10,00 Irinyi bevétel
ből és a második előadásra az elkelt jegyek 
árából, a 16,000 frank költségbe be vau számítva 
a 2000 frt is, mely a népszínházi alapnak jutott 
Patti Adelina fellépti dija egy-egy estére 5000 
frank. Nicolinié 3000 frank. A második előadás 
már csak felig telt ház előtt ment végbe.

A nemzeti színházban í. hó 1-én volt második 
vendégszereplése Zimmermann Jozefa kisasszonynak. 
A bécsi balletlánczosnő a Copelia hallétben lépett fel 
Swanilda szerepeben. Könnyű kellemes láucza nagy 
tetszést aratott. A kedves zenéjij hallétéit, Lalla- 
Ronkh opera előzte meg.

— Blaháné első föllepte. Nem érdektelen meg
tudni miképen sikerült Blaháné első színpadi kísér
lete. A kolozsvári M. Polg. szerkesztője egyszer 
egy társaságban, a hol Blaháné aszszony is jelen 
volt, azon nézetének adóit kifejezést, hogy az olyan 
kiváló tehetségek, mint ö, egyszerre ráteremnek a 
színpadra, mint a csillag az égre. Felelt Blaháné 
asszony „Dehogy teremnek! Olyan elől kezdtem 
biz éri, mint akárki. No hiszen gyönyörűen sikerült, 
mondhatom az én első felleptem. A szülőim Szi
geti Imre társulatánál voltak. — Alig cserepedtem 
fel, szerettem volna fellépni, de komolyan senki 
sem vett észre. Igen kis leányka voltam. Egyszer 
aztán elhatároztam magamat, hogy a próbán be
állítok a eh .nudlit énekelci. Magamra vettem az 
édesanyám vikicijót, hogy nagyobbnak nézzek ki.
A próba janiban folyt. Egyszer aztán a rendező 
észrevett a többiek között, s igy szólott: — Hát 
ez a tacskó mit keres itt? Kiállítottak a sorból. 
Haza küldöttek. Meg voltam bukva ! Nem is volt 
nekem többé az életben ilyen keserű napom!" 
Íme, igy kezdődött a legnagyobb művészi csillag 
pályafutása.

V i d é k i  h ír e k .
Fölkérjük mindazon tisztelt olvasóinkat, kik lapunkat' 

ez évben is pártolni óhajtják, miszerint előfizetési dijaikat ki* 
adóhivatalunkhoz mielőbb beküldeni szíveskedjenek, hogy ma
gunkat a nyomatandó példányok száma iránt kellőleg tájékoz
hassuk. Az előfizetési föltételek lapunk homlokzatán olvashatók.

Mai számunkat megküldjük még valamennyi előfizetőnk
nek, jövő számunkat azonban csak azoknak tesszük postára, kik 
az előfizetési pénzt f. hó 10-éig beküldik.

— Debreczenben, „Güldenstem és Rozen- 
krauz" előadását nagyszámú közönség nézte végig.
A darab igen nehezen indul, uey, hogy a két fel
vonásban épen semmi nem törtéuik, de annál jobb 
volt a 3-ik felvonás. A közönség jól mulatott és 
meg volt elégedve. Ünnep első napján a bites 
„Nmisclie" egyhangú előadása üres ház előtt folyt 
le. Karácsony másodnapján „Nagyrálátó" ezimü 
színmű adatott telt ház előtt.

— Győrött. Szerdán, karácsony előestéjén 
ősi szokás szerint Rzinielőadás nem volt. Csütör
tökön a rég nem adott „Csikós" népszínmű került 
színre gyéren látogatott ház előtt. A támlásszéksor 
és páholyok csak úgy tátongtak az ürességtől. A 
karzat ezúttal is következetes hűséggel té t kivételt 
és egészen megtelt. Pénteken „Mátyás diák" vagy 
„A czinkotai nagy iteze", ezen, bár régi, de min
dig jó népszínmű adatott igen jeles előadásban, 
nagyszámú közönség előtt.

— Egy uj magyar operette. Kolozsvárit 
még a tél folyamán szinre lóg kerülni a „Gólya 
király" ezimü uj operette, ntelyuek szövegét 
Kemény Eudre, zenéjét b. Bánffy György irta. 
Az operette, csinos és hatásos zenei részletekben 
bővelkedik. B. Kemény Endre ezenkívül még egy 
népszínműven is dolgozik.

— Hymen. Aranyossy Gyula, a szatmári 
színtársulat derék tagja, holnap, hétfőn, tartja eskü
vőjét Zombori (Árvái) Gizella kisasszonynyal, a 
színtársulat kedvelt énekesnőjével. Háboritlan bol
dogságot kívánunk az uj házaspárnak! — Este 
házassági jutalomjátéka lesz a boldog párnak s ez 
alkalommal elóadatik „A kik nem házasodnak" ez.
5 íelvonásos vígjáték.

— Csóka Sándor színigazgató a pécsi kö
zönség óhajának megfelelni kívánván, társulatának
erósbitésére két énekesnőt, a Roth nővéreket, Etelt 
és Amáliát, kik Kassa kedvenczei voltak három 
éven át, szerződtette; első felléptük a „Kis doctor" 
operetteben volt. Hisszük, hogy a miiértő közön
ség a színigazgató által hozott áldozatot méltá
nyolva ezért kárpótolni fogja.

— iutalomjatékok Pécsett. Bérczy Ödön 
javára hirdetett „Bőregér" ez. operette Alszeghv 
Ilon közbejött betegsége mialt elmaradt, helyette 
„Kisasszony feleségem" került színre. Jutalmazot- 
tat babérkoszorúval lepték meg tisztelői. — Decz. 
30-án volt Ved l e s s  G y u l a  jutalomjátéka. Elö- 
adatott „Az örültek háza Dijonban" ez. hatásos 
színmű. A sikerről még nem értesültünk. C s ó k á n é  
„Nagy rálátó" ez. színmüvet választó jutalom- 
játékául.

— A győri szinpartoló-egylet meleg hangú
felhívást intézett m. hó végén a müveit közönség
hez, melynek már is szép eredménye van, a meny
nyiben a legújabban nyitott bérletre mint öröm
mel értesülünk, nagy számmal jelentkeznek a
bérlők.

— Székesfehérvartt vasárnap ismételve „Nó-
tás Kata" népszínmű adatott szép közönség előtt. 
A darabban előforduló dalok a második előadásnál 
határozottabb tetszést arattak, mint az elsőben. A 
tetszésben kiváló rész jutott a „Szegény Mari" 
néprománeznak. Hétfőn kevés számú közönség 
nézte a „Damseheffek" ez. színmű jeles előadását. 
Keddre ki volt tűzve S í p o s  né jutalmául „Ilona 
a havasi bolond."

— Vidéki előfizetőink a mai számmal meg-
rmdeléseik megújítására, rányomott czimiinkkel 
kitöltött postautalványt vesznek.

— Helyreigazítás. Mull számunkban P á I- 
m a y I l k a  s/.eiv.ödtetésére vonatkozó hírünkből 
a szedő ügyetlensége folytán, két sor, a b a j a i  
ú j d o n s á g u n k b a  c s ú s z o t t  be, mért is 
az egész ujdouságot újra közöljük :

— Palmay Ilka ismét a népszínházhoz szer
ződött 5000 frt évi fizetéssel jan. 1-től kezdve. 
Helyét azonban aligha elfoglalhatja, mivel a ko
lozsvári színház igazgatósága, a uevezett énekesnő 
indokait nem tartja elfogadhatóknak s erősen ra
gaszkodik a szerződéshez

— Beküldetett. A Philipovies István jubile
umára kibocsátott „Gyűjtő ivek" beküldését, leg
később január 10-ig tisztelettel kéri a bizottság 
nevében D i t r ó i  Mór ,  az aradi sziuház tagja.

— „Notas Kata" ugyancsak hódit dalaival 
országszerte. Az igazgaiók sietnek megszerezni, 
úgy látszik jó cassa-darab. Kecskeméten decz 25-éa 
került sziure először, a f e l e m e l t  h e l y á r a k  
daczára telt ház előtt. A darab határozott tetszést 
aratott. — Küvesi Sarolta „Völgy liliomá“-t vette 
jutalomjátékául.

— Szabadkán Benedek József, a budapesti
nemzeti színház tagjának vendógfellépteül Moliere 
5 felvonásos vigjátékát „A fösvény“-t adták elé. 
A közönség zajos tapssal jutalmazta a vendégmű
vész játékát. Á többi szereplők is egy-egy fokkal 
felébb emelkedtek játékaikban s a levonandók le
vonásával dicséretet érdemelnek.

-r- A szabadkai színház volt igazgatói név- 
soráuak összeállithatása czéljából felkéretnek mind
azok, kik netán régi szinlapok, vagy valami biztos 
adatok birtokában vannak, szíveskedjenek a „Sza
badkai Ellenőr" szerkesztőségéhez beküldeni, hogy 
biztos tudomások vagy adataik szerint melyik év
ben melyik igazgató működött. Az időtartam 
1854-től— 1870-ig terjed.

— Baján, karácson első napjára hirdetett 
színi előadás, melynek tiszta jövedelme a bajai 
sziultáz-alap javára lett volna fordítandó, közönség 
hiányában megtartható uem volt. — Pénteken „A 
pók vagy a szegedi menyecske" adatott. Jakabfiné 
Katicza asszony jutalmára „Egy könnyelmű leány" 
került sziure zsúfolásig telt ház előtt. A jutalma-, 
zandó számos tapsban és kihívásban részi-sült és' 
két igen szép koszorút kapott. — Szabó Károlyné 
Kis Róza asszonynak, a társulat egyik szorgalmas 
tagjának jauuár 3-án volt jutalomjáteka, mely al
kalommal a „Valburg éje" ezimü látványos színmű 
hozatott szinre.

—  Aradi Gerő színtársulatának Szegeden 
igen rosszul megy a dolga. A közönség semmi 
pártfogásban sem részesíti. A múlt héten a társu
lat egy megbízottja H.-M.-Vásárhelyit járt a terem 
kibérelhetésének megtudása végett, mert Aradi ur 
vissza óhajt térni oda. Valóban csodálkoznunk kell 
a szegedi közönségen, hogy ily rideg közönyt ta
núsít a sziuügy iránt.

— Molnár György, a kolozsvári színház mű
vezetőjének ez állásáról való lemondását, elfogadta 
az igazgatóság.

— Kassán „Fourchamboult család" telt ház 
előtt került szinre; K r e c s á n y i  Sarolta játszotta, 
Fourehamboultnót Fourchamboult Dálnoky, Leó-
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púidat Lás’Jóffy. Eetellier Marit Boér Emma. 
Rastibulois bárót S/.eb-s, Bernárdoét Lénárdué, 
Blaneht Lánczy Ilka — Kreesányi Saroltát a 3 
iV-lv. mán háromszor hívták ki. Boór Emmát pe
dig a 4 H v. után szintén háromszor — Azi t j cvi  
allegóriát képletet, melret Kreesányi rendezett, za
josan megtapsolta a nagyszámú közönség.

— Halálozások Kube r  An t a l  volt szín
igazgató in. hó végén Facseteo 38 éves korában 
meghalt. — H a r á n y  i né K o r n é I i a deez. .'íu-án 
Buitapesteii jobb leire szeuderillt. Nvuilogjauak 
békével 1

— Kassan 1879. okt. 4-tól 1880. jan. 1-ig 
összesen 77 előadó- volt. Ebből esett drámára és 
színműre 12. tragoediára 3. népszínműre lí*. víg
játékra 10. operettere 2*. operára 1 Négy estét 
apró 1 felvonasos darabok töltötték be. Legtöbb
ször adatott: Kis herezeg 4-er. Kornevilli harangok 
•Tor, Angol 2-er. Katinieza 2-er

K ü lf ö ld i  h ír e k .
— Magyar színészet Becsben. Egy bécsi 

színigazgató, felbátorítva a .Kain rossza" német 
fordításban aratott sikere által elhatározta, hogy egy 
népszinmű-táisasagot szervez s Becsben magyar nyel
ven adatja elő újabb népszínműveinkét. E őzeiből 
már lépéseket is telt. s mint hírlik, a kolozsvári 
színház néhány tagjával már meg is kötötte a 
szerződéit. Készünkről kétkedünk e hír alapossá
gában, annyival is inkább mert a német sógorok 
tuát több Ízben tettek hasouló kísérleteket s ter
vek mindannyiszor meghiúsult.

— Le biliét de logement* Ez a ezime egy 
uj operettének, mely most került színre a párisi 
Phantaisie-szinházbau. Az operetté három felróná 
m«k- zenéjét irta León Wasseur. szövegét Buraui 
és Bwcheron A eselekvény Barceloiiette hegyi 
városkában játszik az Alpek tövében, I. Ferencz 
frane/.ia király uralkodása alatt. Az ifjú és együgyű 
MoutagUHc Szulpirz báró. ki Párisban a bajos 
Hetén bárónőt vette nőül, 12 napi nászút után 
Baterimietieba ér, hogy ősi kastélyában a város 
kormányzója és — tényleg is házas ember legyen. 
A Montagnacoknál ugyanis szigorúan ör/ött csa
ládi hagyomány, hogy a házasságra lépő sarjadé- 
kos a naszéjet a kastélynak egy erre szánt ter
mében töltsék, a hol a lakodalom mindig tartatni 
szokott. Utazásának ezélját elérvén, az ifju-pár 
azonnal nem foglalhatja el a kastélyt, mert egy 
sereg átvonuló katona oda telepedett. Gontran a 
katonás kapitánya (különben pedig talált gyermek), 
meglátja az ifjú bárónőt, bele szeret, s minthogy 
a Moutagnecok családi hagyományáról s így arról 
is értesül, hogy az ifjú nő még mindig bárónő 
kisasszony. mindent elkövet, hogy az együgyű 
férjet tóle távol tartsa. A bárónő, ki Montagnacboz 
csak a király kivánatára ment férjhez, s férjét 
ki nem állhatja, vonzódni kezd a délezeg kapi
tányhoz s éjjelre légyottot ad neki. — A kapitány 
azonban a találkán, mindenféle bonyolult inciden
sek következtében, ezredesével akad össze, kit a 
sötétben nem ismer meg. s kardot ránt ellene. 
Gontránt e bűnéért haditörvényszék elé állítják, s 
agyoulövetésre ítélik. Bar az iiju bárónő és az 
ezredes neje. ki azt hiszi, hogy ő volt a párbaj 
oka. az elítéltet meg akarják szóktclui, sorsat ez 
még sem kerülte volna el, ha az utolsó perezben 
föl nem bontják az öreg Montagnae báró végren
deletét, a melyből kisül, hogy Gontran a valódi 
örökös és Montagnae báró. az állítólagos báró, 
pedig csak afféle kocza-gyerek, kit a vén báré 
íelcsóge mellé csempészett, hogy ezen és Ferencz 
sirályon, ki a gyermeknek voltaképi apja, bosszút 
álljon. — K fölfedezés az ifjú kapitányt megmenti 
»/. agyonlovetéstöl, sőt a „pár proeuration" rábízott 
menyecskét is átveszi. A zene, melyet Yasseur « 
tárgyhoz irt, nem igen emelkedik ugyan túl a 
középszerűn, de vaunak benne sikerült részletek, 
melyek az operettének szép jövőt biztosítanak.

— Az erdélyi vizkárosultak javára a bukaresti 
Ihie/.ia színházban f. hó 23-án tartott előadásról a 
„Kőmáliul* a következőket írja : A Dáezia színház
ban tegnap este az erdélyi vizkárosultak javára 
rendezett előadás sikere felülmúlt minden képzel
hető várakozást. A színház termét a nagyszámú 
közönség annyira megtöltötte, hogy igen nagv 
részének vissza kellett térnie a színháztól, mivel 
be nem férhettek. Találkoztak nagyon sokan, a 
kik a páholy árát is megfizették nagyon szívesen, 
csakhogy valami sarokba állva, megnézhessék az 
előadást. A jelenvolt közönség nagy száma után 
fel kell tételeznünk, hogy az előadás az erdélyi 
vi/.károsultaknak szép összeget juttat.

— 'Atilt asszony és végrendelete. Mnlt évben 
— márezius 17-én — a művésznő kénytelen volt 
megválni Béestúl. s pusztán csak családi okokból. 
\\ üt asszony százezer forintot téteményezett le 
azon kikötéssel, hogy ez összegre vonatkozó tulaj- 
doni jog azonnal leányára fog szálllani, mihelyt

Becsben nyilvánosan énekelni fog Ezután Wilt 
asszony megkezdte diadalmas művészi körútját. 
Alig telt el azonban egy év, s ismét Becsbe jutott. 
Mi sem természetesebb, minthogy a bécsi udvari 
opera vezetője s a művésznő között rögtön meg
indultak az alkudozások. Még csak a leány bele
egyezése volt hátra. 'Vilt asszony leányának bele- 
egvezéseért minden előadás jövedelméből tíz szá
zaidon ajánlott fel. A leány ez összeget keresette, 
« az anya e miatt lelboszankodva, megszakította 
az alkudozásokat s újra művészi kőrúttá indult. 
Most néhány nappal ezelőtt Becsbe érkezett s ott 
végrendeletet csinált, vagyonát, bele nem számítva 
természetesen a fenti százezer forintot, következő- 
képen hagyományozta szét: A Kahlenbergi falvak 
gyermekmenhelyének 50,000 frtot. a Czerny-féle 
segélyegyletnek 10,000 frtot, a betegápolúuök 
kiképeztetésére alakult egyletnek lO.OOtl frtot 
hagyott. A fennmaradt ös-zeget aztán több kü
lönböző egylet s az udvari színház nyugdíjinté
zetének hagyományozta.

Szerkesztői üzenetek
— L a p u n k  m i n d a z o n  barátjai, kik az uj év al

kalmából Bzereucsekiváuataikkal megtiszteltek, fogadják szí
vélyes küueuetüuket és jó kivonataink viszonzását.

— K o v á c s  G y ö rg y  u r n á k  B u d a p e s t .  Őszinte 
szívből kívánunk a legboldogabb újévet ! Mihelyt egy kis 
időnk engedi, magánlevelet küldünk az Ígérettel együtt.

— H. S. u r n á k  S z a b a d k a .  Munkásságát szívesen 
vesszük.

— B. G. u r n á k  A r a d .  Köszönet: pár nap múlva 
levelet küldünk. Szives üdvözlet!

— I’. Gy. u r n á k  B u d a p e s t .  Alkalmilag rá kerül
a sor.

— M. .1. ur nák  A rad . Levelet Írunk. Kérelmét ezút
tal nem teljesíthettük.

Állandó rovat,
K o r m á n y e u g e d é l y l y e l  bí r ó s z i u i g a z- 

g a t ó k j e l e u l e g i  á l l o má s a i .
Aradi Geró Szeged. — Aradi társulat Arad. 

— Balog Alajos Vasvár. — Bényei István Kecs
kemét. — Beödy Gábor Győr. — Csaby Imre Mó
dos. — Csóka Sándor Becs. — E'áy János és 
Kárpátit/ György Körmend. — Gáspár Jenő So- 
morja — Hnbay Gusztáv nem tudatta. — Károlyi
I.ajos Sz.-Fehérvárit. — Homokay László Török- 
8zt.-Miklós. — Jakab Lajos Selmecz. — Két- 
szery József Rozsnyó. .Köszeghy Endre Jász- 
Apáti. — Kreesányi Ignácz Kassa. — Kutliy Béla 
Szatmár. — Mándoki Béla Debreczeu. Miklóssy 
Gyula Miskolcz. — Némethy Györgyim Nagy-Mi- 
hály. — Nagy Míhályné Baja. — Szabó Antal 
Gyulafehérvár. — Szegedi Mihály nem tudatta. — 
Sztupa Andor Nagy-Szebeu. — Szuper Károly 
Siklós (Baranynmegye). — Temesvári Lajos Sza
badka, 
uay

...VO u n j I l i i ig  JOJ.   l U 111 »*•> k H I | IjÜJUS O/.U-
uik.i. — \ árad)’ Ferencz Szamosujvár. — Vár- 
i) Fábián Margittá, — Völgyi György Nyitra.

Társulati névsor.
K r e e s á n y i  I g n á c z  s z í n t á r s u l a t á n a k  

n é v s o r a  b e t ű r e n d b e n :
Báthory K. Mihály. — Báthoryné Ladányi Mari, — 
Boér Emma, — Dálnoky Kárpát, —' Dálnokyné 
\ aczv \ ilma, — Csatár Győző, — Csatárué Pajor 
Emília. — Céhemé Jaczkó Mari. — Gyarmathy J. 
Gusztáv. — Gyarmathyoé Nagy Mari, — Boro'sué 
Kantay le ráz ,— Kiss Mihály, — Kissné Hegyessy 
Matt, Komlóssy József, — Komlóssyné Ladányi 
Ilka, Kötni vés Imre, — Kőmivesué Munkácsi 
Ittua, — hövesy Gyula. — Kövesyné Beretvás 
-lan, Kreesányi Ignácz. — Krecsáuviné Kiss

Verőn. — Kreesányi Sarolta. — Lanezy Ilka. 
Lászlóffy Mér, -  Lénárdue Ketszery Emília, _  
Nagy István. -  Nagy Zoltán -  Nagy Linda, -  
Némethv Etel, -  Szacsvay I m r e , -  Szeles József,
-  Sói vöm Lajos, — Tiruovay Gyula, — Torday 
Károly; — Török Lajos, — lorokne Hollosy 
Maliid.’ — Ujj Ferencz, — Wesselényi Antal,
— Vigh Károly, — Zombory József.

M egbízások tára
Eladandó színmüvek:

„ Sz e r e l e m bol ondj a i * ,  népszínmű 3 fel
vonásban. Közelébb Szatmárit, nagy tetszést ara
tott ; .jogdija 10 frt.

..A s z e g é n y  a r s z l á n n ő ,  színmű 5 felvo
násban Augier Emiltől. — Ara másolással együtt 
10 frt.

„Stern Izsák* 40 kr.
„Éljen a honi* vigj. 1 felv. 3 szereppel 80 kr.
„Éjfél után* vigj. 1 felv. szerepestül 50 kr.
„Pitykeiné o nagysága* bóbozat 1 felv.v_4 5
„Vén ifjulegény“ „ „ „ |.o  J
„A kóbor diák* „ „ „ I a  —
„Jé éjt szomszéd ur“ „ „ „ j l l "
„Szeget szeggel vigj. 1 felv. j 3  ~
„A I 0 r v 0 s“ uj szintnii 3 felv. szere

pestül jogdijjal együtt 7 frt.
„ S z á m ű z ö t t  l e á n y a *  hatásos színmű 5 

felv. szerepestül jogdijjal együtt 10 frt.
„S z a k á c s és t i t k á r “ összes szerepe 60 kr.
„ K é k s z a k á l l ú  h e  r e z e  g “ nyomtatott 

éuekszövege Latabár fordítása szerint 20 kr.

„ Ör d ö g  a f ö l dön"  operette 3 felvonásban 
Souppétöl.

,.A d o k t o r  b á c s i "  (Doctor Klausz) víg
játék 3 feiv. Larongetól.

,,A s z í n é s z n ő  a t y j a "  franczia színmű 5 
felv. Megszerezni óhajlók. forduljanak a fordítóhoz, 
Mi k l ó s y  Gy u l a  színigazgatóhoz Miskolczra.

„ Cz i t  r o mo k *  vigj. 3 felv. I r t i : Rosen 
Gyula. — Jogdi.ja 10 frt.

„Rósz pé l dák* színmű 5 felv. Aiigiertöl; 
jogdija 15 frt.

„Z n 1 e j ka a h á r e m  g y ö n g y e *  szinntfl 
jogdija 15 frt.

„A k i r á l y  Szegeden* népszínmű, jogága 
15 frt. Előkészületre kitiizetett a szegedi társulat
nál. — Megrendelhetők : Deréky Antalnál Szegeden.

„Bőregér* operette
zongora kivonata, szövegezett énekstimekkel, sitgó- 
köuyv és teljes szerepekkel e l a d ó .  A venni szán
dékozók, keressék meg levelükkel: Ma k ó  La j os  
színészt Szegeden.

„ Cs a c s ka  nők* francz. vigj. 3 felv.
„Csapodár *  vigj. 5 felv. — Megrendelhe

tők lapunk kiadóhivatalában.

Énekeseknek.
Tapasztalás után ajánlható, k ö h ö g é s ,  r e 

k e d t s é g  és t o r okb  aj o k n á l :  H 0 f f  J i  n o s 
f é l e m  a l á t a  e g é s z s é g i  s ö r  é s  m a l á t a  
m e l l - c z u k o r k á k .  Egy üveg ára GO kr., egy 
félzacskó mellczukorka 30 kr.
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Scharf F. János gyorssajtónyomása Kassán.
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